
Drodzy Klienci! 
Ten projektor umożliwia rzutowanie w nocy obrazu rozgwieżdżonego 
nieba na sufit pokoju, co z kolei sprzyja błogiemu zasypianiu.  
Po 2 godzinach światło projektora automatycznie się wyłącza. 

Życzymy Państwu zawsze dobrego snu. 

Zespół Tchibo 

Wskazówki bezpieczeństwa 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i użytkować 
produkt wyłącznie w sposób opisany w tej instrukcji, aby uniknąć nie-
zamierzonych obrażeń ciała lub uszkodzeń sprzętu. Zachować instrukcję 
do późniejszego wykorzystania. W razie zmiany właściciela produktu 
należy przekazać również tę instrukcję. 
Przeznaczenie 
Produkt jest przeznaczony do rzutowania efektów świetlnych na płaską po-
wierzchnię. Produkt nadaje się wyłącznie do celów dekoracyjnych w prywat-
nym gospodarstwie domowym. Nie nadaje się do oświetlania pomieszczeń. 
Produkt jest przewidziany do użytku w pomieszczeniach. Został zaprojekto-
wany do użytku prywatnego i nie nadaje się do celów komercyjnych. 

Niebezpieczeństwo – zagrożenie dla dzieci 
• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowaniowych. 

Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń ciała 
• Niebezpieczeństwo uszkodzenia wzroku! Diody LED są bardzo jasne. 

Nie patrzeć bezpośrednio w światło diod LED. 

Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym 
• Nie wolno uruchamiać urządzenia, jeśli wykazuje ono widoczne 

uszkodzenia lub upadło wcześniej z wysokości. 
• Nie wprowadzać żadnych zmian w produkcie. Wszelkie naprawy produk-

tu należy zlecać tylko zakładom specjalistycznym. Nieprawidłowo wy-
konane naprawy mogą stwarzać poważne zagrożenie dla użytkownika. 

Podczas ładowania produktu należy przestrzegać następujących zasad: 
• Do ładowania należy używać wyłącznie odpowiednich zasilaczy sie-

ciowych. Nie wolno stosować niesprawnych/uszkodzonych zasilaczy 
sieciowych ani próbować ich naprawiać. 

• Urządzenie należy podłączać tylko do przepisowo zainstalowanego 
gniazdka elektrycznego, którego napięcie jest zgodne z danymi tech-
nicznymi zasilacza sieciowego. Produktu nie wolno podłączać do sieci 
elektrycznej w wilgotnych pomieszczeniach. 

• Należy wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka elektrycznego, jeśli 
podczas użycia produktu wystąpią usterki, po każdym ładowaniu,  
w razie burzy oraz przed przystąpieniem do czyszczenia urządzenia. 
Należy przy tym zawsze ciągnąć za zasilacz sieciowy, a nie za kabel 
podłączeniowy. 

Ostrzeżenie przed oparzeniami/pożarem 
• Nie ma możliwości i nie wolno samodzielnie wymieniać ani wymontowy-

wać wbudowanego akumulatora. Istnieje niebezpieczeństwo wybuchu 
wskutek niewłaściwej wymiany akumulatora. Na wymianę należy stoso-
wać tylko akumulatory tego samego lub równoważnego typu. Jeśli aku-
mulator jest uszkodzony, należy zwrócić się do zakładu specjalistycznego. 

• Produkt zawiera akumulator litowy. Nie wolno go rozbierać na części, 
wrzucać do ognia ani zwierać. 

• Akumulatorów nie wolno modyfikować ani deformować/podgrzewać/roz-
montowywać. Uszkodzone akumulatory nie mogą mieć kontaktu z wodą. 

Szkody materialne
• Nie wolno zanurzać urządzenia w wodzie ani innych cieczach. Urzą-

dzenie należy chronić przed wysoką wilgotnością powietrza, wstrzą-
sami, upadkiem, kurzem/pyłem, bezpośrednim działaniem promieni 
słonecznych oraz skrajnymi temperaturami. 

•  Nie wolno narażać urządzenia na działanie wilgoci. Należy je ustawiać 
wyłącznie w suchych, zamkniętych pomieszczeniach. 

• Nie ma możliwości wymiany wbudowanych diod LED ani nie wolno 
tego robić. 

• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów ani agresyw-
nych lub rysujących powierzchnię środków czyszczących. 

• Nie można całkowicie wykluczyć, że niektóre lakiery, tworzywa 
sztuczne lub środki do pielęgnacji mebli mogą wejść w agresywne re-
akcje z materiałem antypoślizgowych nóżek urządzenia i rozmiękczyć 
je. Aby uniknąć niepożądanych śladów na meblach, należy w razie 
 potrzeby umieścić pod produktem podkładkę antypoślizgową. 

Obsługa 

Aby chronić wbudowany akumulator przed uszkodzeniem, w chwili 
 dostawy jest on naładowany jedynie w połowie. Przed pierwszym 
 użyciem należy całkowicie naładować akumulator z sieci elektrycznej 
poprzez zasilacz sieciowy USB (poza zakresem dostawy). 

Ładowanie akumulatora (rys. 1) 
1. Za pomocą dołączonego kabla do ładowania połączyć gniazdo łado-

wania USB-C urządzenia z odpowiednim zasilaczem sieciowym USB. 
2. Włożyć zasilacz sieciowy USB do gniazdka elektrycznego. 

Lampka kontrolna świeci na czerwono. 
Normalny proces ładowania przy rozładowanym akumulatorze trwa 
około 3,5 godziny. Gdy tylko akumulator zostanie w pełni naładowany, 
lampka kontrolna świeci na zielono. 
3. Wyciągnąć zasilacz sieciowy USB z gniazdka elektrycznego oraz 

wtyczkę kabla do ładowania z gniazda ładowania USB-C. 
Przy w pełni naładowanym akumulatorze czas działania urządzenia 
 wynosi około 30 godzin. Akumulator musi zostać ponownie naładowany, 
gdy światło projektora świeci już jedynie słabo. 

Wskazówki dotyczące akumulatora 
• Urządzenie nie może być używane w czasie, gdy ładowany jest aku-

mulator. 
• Aby jak najdłużej utrzymać pełną wydajność akumulatora, należy go cał-

kowicie naładować raz na trzy miesiące, nawet jeżeli nie jest on używany. 
• Akumulator należy ładować przy temperaturze otoczenia w zakresie 

od +10°C do +40°C. 
• Czas działania akumulatora jest najdłuższy przy temperaturze pokojo-

wej. Im niższa temperatura otoczenia, tym krótszy czas działania. 

Włączanie/wyłączanie / timer (rys. 2) 
  M Aby trwale włączyć lub wyłączyć urządzenie, nacisnąć włącznik/ 
wyłącznik . 
  M Aby włączyć timer, przy włączonym urządzeniu nacisnąć przycisk 
 timera . Lampka kontrolna świeci na biało.  
Projekcja jest automatycznie włączana i wyłączana w następującym 
rytmie: 2 godziny włączona – 22 godziny wyłączona. 
  M Aby wyłączyć timer, ponownie nacisnąć przycisk timera . 
 Lampka kontrolna gaśnie. 

Zwiększanie kąta projekcji (rys. 3) 
Aby uzyskać projekcję rozgwieżdżonego nieba na większym obszarze, 
można zdjąć białą osłonę z wbudowanym oknem projekcyjnym ze 
szkła akrylowego. Należy jednak wówczas obchodzić się z urządzeniem 
ostrożnie, aby nie uszkodzić folii z gwiazdami. Nie patrzeć bezpośred-
nio na światło projektora. 

  M Zdjąć osłonę prosto do góry. 

Usuwanie odpadów 

Produkt, jego opakowanie oraz wbudowany akumulator zawierają 
 wartościowe materiały, które nadają się do ponownego wykorzystania. 
 Ponowne przetwarzanie odpadów powoduje zmniejszenie ich ilości  

i przyczynia się do ochrony środowiska naturalnego.  
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji odpadów. 
Należy wykorzystać lokalne możliwości oddzielnego zbierania papieru, 
tektury oraz opakowań lekkich. 

Urządzenia, baterie i akumulatory, które zostały ozna-
czone tym symbolem, nie mogą być usuwane do zwy-
kłych pojemników na odpady domowe! Użytkownik jest 
ustawowo zobowiązany do usuwania zużytego sprzętu 

oddzielnie od odpadów domowych. Urządzenia elektryczne zawierają 
substancje niebezpieczne. W przypadku nieprawidłowego przechowy-
wania i usuwania mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku natural-
nemu. Informacji na temat punktów zbiórki bezpłatnie przyjmujących 
zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja samorządowa. Zużyte ba-
terie i akumulatory należy przekazywać do gminnych bądź miejskich 
punktów zbiórki lub też wrzucać je do specjalnych pojemników, udo-
stępnionych w sklepach handlujących bateriami. Uwaga! To urządzenie 
zawiera akumulator, który ze względów bezpieczeństwa jest wbudowany 
na stałe i nie może być wyjęty bez zniszczenia obudowy produktu. 
 Nieprawidłowy demontaż akumulatora może stwarzać zagrożenie dla 
bezpieczeństwa użytkownika. Z tego powodu należy przekazać zużyty 
produkt w stanie nieotwartym do punktu zbiórki, który zadba o właściwą 
utylizację produktu oraz zawartego w nim akumulatora.

Dane techniczne 

Model:      692 011 
Akumulator:     1 akumulator litowo-jonowy, 

1200 mAh/3,7 V 
energia znamionowa: 4,44 Wh  
(przebadano wg UN 38.3) 

Wejście:     DC 5 V/1 A 

Klasa ochronności:   III 
Czas ładowania:    ok. 3,5 godziny 
Czas działania:     ok. 30 godzin 
Timer:     włączony: ok. 2 godziny /  
      wyłączony: ok. 22 godziny 
Źródło światła:    dioda LED 
Moc:      maks. 1 W 
Temperatura otoczenia:  od +10°C do +40°C 
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Numer artykułu: 692 011 
Made exclusively for: 

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.pl 

              www.tchibo.pl/instrukcje 



Kedves Vásárlónk!

Vetítsen csillagos égboltot a mennyezetére éjszaka, és szenderüljön 
nyugodtan álomba. 2 óra elteltével a fény automatikusan kikapcsol.

Pihentető álmokat kívánunk!

A Tchibo csapata

Biztonsági előírások 

Figyelmesen olvassa el a biztonsági előírásokat, és az esetleges sérü-
lések és károk elkerülése érdekében csak az útmutatóban leírt módon 
használja a terméket. Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén 
később ismét át tudja olvasni. Amennyiben megválik a terméktől, az 
útmutatót is adja oda az új tulajdonosnak.
Rendeltetés
A terméket fényhatások kivetítésére tervezték.  
A termék csak magánháztartások díszítésére használható, helyiségek 
megvilágítására nem alkalmas. A terméket beltéri használatra tervez-
ték. A termék magánjellegű felhasználásra alkalmas, üzleti célokra 
nem használható.

Veszély gyermekek esetében
• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe kerüljön.  

Többek között fulladásveszély áll fenn!

Sérülésveszély
• Szemkárosodás veszélye! A LED-ek nagy fényerővel világítanak.  

Ne nézzen közvetlenül a LED fényébe! 

Veszély elektromos áram következtében
• Ne használja a készüléket, ha látható sérülések vannak rajta, vagy  

ha leejtette.
• Semmilyen változtatást ne hajtson végre a terméken. A szükséges 

 javításokat bízza szakszervizre. A szakszerűtlenül végzett javítások 
jelentős veszélyforrássá válhatnak a készüléket használó személyre 
nézve.

A termék feltöltése előtt az alábbiakat vegye figyelembe:
• Csak megfelelő hálózati adaptert használjon. Ne használjon hibás 

 hálózati adaptereket, és ne próbálja megjavítani azokat.
• Csak olyan, szakszerűen beszerelt csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa 

a készüléket, amelynek a hálózati feszültsége megegyezik a hálózati 
adapter műszaki adataival. A termék nem csatlakoztatható az áram-
hálózathoz nedves helyiségekben.

• Húzza ki a hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból, ha használat közz-
ben üzemzavar lép fel, a feltöltés után, vihar esetén, mielőtt megtisz-
títja a terméket. Mindig a hálózati adaptert húzza, ne a kábelt.

Vigyázat - égési sérülések/tűzveszély 
• A beépített akkumulátort nem lehet és nem szabad saját kezűleg 

 kicserélni vagy kiszerelni. Az akkumulátor szakszerűtlen cseréje 
 robbanásveszélyes. Csak ugyanolyan vagy egyenértékű akkumulátor 
típust használjon. Ha az akkumulátor meghibásodott, forduljon szak-
szervizhez.

• A termékben egy lítiumion akkumulátor található. Az akkumulátort 
 szétszedni, tűzbe dobni vagy rövidre zárni tilos.

• Az akkumulátorokat ne változtassa meg és/vagy deformálja el/ 
melegítse fel/szerelje szét. Ne engedje, hogy a sérült akkumulátorok 
vízzel érintkezzenek.

Anyagi károk
• A készüléket ne merítse vízbe vagy más folyadékba. Óvja a készüléket 

magas páratartalomtól, ütésektől, leeséstől, portól, közvetlen napsu-
gárzástól és szélsőséges hőmérsékletektől is.

•  A termék nem érintkezhet nedvességgel. Csak száraz, zárt helyisé-
gekben helyezze el. 

• A beépített LED-et nem lehet és nem szabad kicserélni.
• A termék tisztításához ne használjon maró vegyszert, illetve 

 agresszív vagy súroló hatású tisztítószert.
• Nem teljesen kizárt, hogy egyes lakkok, műanyagok vagy különböző 

bútorápoló szerek a csúszásgátló talpak anyagát felpuhítják vagy ká-
rosítják. Szükség esetén helyezzen a termék alá csúszásmentes aláté-
tet, így elkerülhető, hogy kellemetlen nyomok maradjanak a bútoron.

Használat

A beépített akkumulátort a sérülések elkerülése érdekében félig fel-
töltve szállítjuk. Az első használat előtt töltse fel teljesen az akkumu-
látort egy USB-hálózati adapteren (nem tartozék) keresztül az áram-
hálózatról. 

Akkumulátor feltöltése (1. ábra) 
1. Csatlakoztassa a mellékelt töltőkábelt az USB-C töltőaljzathoz  

egy megfelelő USB-hálózati adapterhez.
2. Dugja be a hálózati adaptert egy csatlakozóaljzatba.  

A kontroll-lámpa pirosan világít.
A lemerült akkumulátor kb. 3,5 óra alatt tölthető fel. Mihelyt az 
 akkumulátor teljesen feltöltődött, a kontroll-lámpa zölden világít.
3. Húzza ki a hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból és a töltőkábelt 

az USB-C töltőaljzatból. 
Az üzemidő teljesen feltöltött akkumulátor esetén kb. 30 óra.
Az akkumulátort fel kell feltölteni, ha a fény már csak halványan világít.

Az akkumulátorra vonatkozó tudnivalók
• A készüléket nem lehet használni, amíg az akkumulátor töltődik. 
• Az akkumulátor teljes kapacitásának megtartása érdekében az 

 akkumulátort 3 havonta töltse fel teljesen akkor is, ha nem használja 
a terméket.

• Az akkumulátort +10 és +40 °C közötti hőmérsékleten töltse.
• Az akkumulátor kapacitása szobahőmérsékleten tart a leghosszabb 

ideig. Minél alacsonyabb a környezeti hőmérséklet, annál rövidebb  
az üzemidő. 

Be-/kikapcsolás / időzítő (2. ábra)
  M A termék állandó be- vagy kikapcsolásához nyomja meg a be-/ 
kikapcsoló gombot .
  M Az időzítő funkció bekapcsolásához nyomja meg az időzítő gombot 

, amikor a készülék be van kapcsolva.  
A kontroll-lámpa fehéren világít. 
A fény a következő ritmusban automatikusan kapcsol be és ki:  
2 óra BE - 22 óra KI 
  M Az időzítő funkció kikapcsolásához nyomja meg a ismét az időzítő 
gombot . A kontroll-lámpa kialszik.

Vetítési szög növelése (3. ábra)
Ha nagyobb területet szeretne megvilágítani a csillagfénnyel, eltávolít-
hatja a fehér védőburkolatot a beépített akrilüveggel, de ekkor óvato-
san kezelje a készüléket, nehogy megsérüljön a csillagfólia. Ne nézzen 
közvetlenül a fénybe.

  M Egyenesen felfelé mozgatva húzza le a fedelet.

Hulladékkezelés

A termék, a csomagolás és a beépített akkumulátor értékes, újra-
hasznosítható anyagokból készültek. Az anyagok újrahasznosítása 
csökkenti a hulladék mennyiségét és kíméli a környezetet.  
A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen a szelektív hulladék-
gyűjtésre. Papír, karton és könnyű csomagolóanyagok eltávolításához 
használja a helyi gyűjtőhelyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek, elemek és akku-
mulátorok nem kerülhetnek a háztartási hulladékba!  
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem használatos 
 készülékét a háztartási hulladéktól különválasztva 

 ártalmatlanítsa. Az elektromos készülékek veszélyes anyagokat tar-
talmaznak, amelyek nem megfelelő tárolás és ártalmatlanítás esetén 
 károsíthatják a környezetet és az egészséget. Régi készülékeket díj-
mentesen átvevő gyűjtőhelyekkel kapcsolatban az illetékes települési 
vagy városi hivataltól kaphat felvilágosítást. Az elhasználódott eleme-
ket és akkumulátorokat az illetékes települési, illetve városi hivatalok 
gyűjtőhelyein vagy a forgalmazó szakkereskedésekben kell leadni.
Figyelem! Ebben a készülékben egy olyan akkumulátor  található, amely 
biztonsági okokból szilárdan be van építve és a burkolat megrongálása 
nélkül nem lehet eltávolítani. A szakszerűtlen eltávolítás biztonsági koc-
kázatot jelent. Ezért a készüléket egy darabban adja le egy gyűjtőhelyen, 
ahol a készüléket és az akkumulátort szakszerűen ártalmatlanítják. 

Műszaki adatok

Modell:     692 011
Akkumulátor:    1 db lítiumion-akkumulátor, 1200 mAh/3,7 V 

Névleges energia: 4,44 Wh 
(az UN 38.3 szerint tesztelve)

Bemenet:    DC 5 V/1 A

Érintésvédelmi osztály: III 
Töltési idő:    kb. 3,5 óra 
Üzemidő:     kb. 30 óra
Időzítő:    BE: kb. 2 órára / KI: kb. 22 órára
Izzó:     LED
Teljesítmény:   1 W
Környezeti hőmérséklet: +10 és +40 °C között

hu  Használati útmutató 

Tchibo GmbH D-22290 Hamburg · 140615AB6X6XIV · 2024-05

USB
1.

2.

USB-C töltőaljzat kontroll-lámpa

időzítő be/ki

LED-es csillagfény-vetítő

3.

Cikkszám: 692 011
Made exclusively for:  

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.hu

 www.tchibo.hu/utmutatok


